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Mary fra Sydsudan er glad for at deltage  
i kvindeoplæring på ECTC. 

Du kan bede for Mary  

I de kommende nyhedsbreve præsenterer vi jer for en række kvinder fra Sydsudan. Alle disse kvinder har fulgt 
undervisningen for præstekoner på Åbne Døres Emmanuel Christian Training Centre (ECTC) i Sydsudan. Denne 
gang kan du læse om Mary.   

En venlig latter, et åbent ansigt og et 
muntert grønt tørklæde. Præstekonen Mary 
fra Sydsudan er ikke sådan lige at overse på 
Emmanuel Christian Training Centre. På sit 
gebrokne engelsk giver hun tydeligt udtryk 
for, at hun kan lide at være på centret. Her 
deltager hun i en kvindeoplæring, der er 
sponsoreret af sponsorløbet ”Women walk 
for Women” i Holland. Hun håber på at få sit 
eksamensbevis om et par uger.  
 
Marys gode humør smitter. Men hendes øjne 
funkler ikke altid. ”For at være ærlig er det 
ikke altid, jeg har lyst til at vende tilbage til 

min landsby, Rumbek, hvor min mand og jeg 
er præstepar for en menighed,” fortæller 

Mary. ”På træningscentret er der ro og fred. Der, hvor jeg bor, er der megen smerte. Mange mennesker er 
omkommet under krigen.” Mary fortæller roligt om flere fra landsbyen, der er blevet ofre for muslimske 
oprørere, og man kan se på hende, at hun kæmper med den sorg, der følger med. 
 
”Nu hvor krigen er forbi, føler folk sig meget usikre. Der er ikke nok mad til alle, og sundhedsvæsnet er ringe. 
Eksempelvis døde min 6-årige søn Isaac af malaria. Han havde kun været syg i to dage, men vi havde ingen 
medicin, vi kunne give ham.” Mary savner sin søn hver eneste dag. Arbejdet i menigheden i Rumbek er ikke 
nemt for hende, og hun håber på bedre tider. 
 
”Heldigvis lærer jeg meget på træningscentret,” fortæller Mary. ”Også hvordan jeg skal tackle min sorg. Det kan 
jeg nu give videre til andre. Jeg beder om, at Gud må hjælpe Samuel og mig med at lede menigheden. Vi må 
blive ved med at få et stadig dybere forhold til Gud. Vi prøver på at følge Ham. Her hjælper kvindeoplæringen 
mig med at finde vej.”  

 Bed om, at Mary må kunne give det, hun har lært på kurset, videre til sin menighed.  

 Bed om, at Mary sammen med sin mand Samuel må være en fast klippe for alle de 
menighedsmedlemmer, der må kæmpe med traumer og sorg på grund af borgerkrigen. 

 Bed også om, at Gud må trøste Mary og Samuel i sorgen over tabet af deres søn, Isaac. Desuden fik 
Mary under sit ophold på træningscentret besked om, at hendes 13 år gamle søster var død af 
malaria.  

Du kan ikke skrive til Mary.  
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Jaime, Marlenys mand,  
er dømt til 20 års fængsel. 

Du kan bede for og skrive til Marleny 

 

Colombianeren Marleny Tenorios mand, Jaime, er dømt til 20 års 
fængsel. Grunden er, at han, fordi han er kristen, tager afstand fra 
den traditionelle religion i området, hvor de bor. Det er ikke første 
gang, Marleny og hendes mand har oplevet vanskeligheder, fordi de 
er kristne. De er flere gange blevet udsat for pres fra lokale ledere. 
 
Marleny og hendes mand bor på en gård. De har fire børn: 17-årige 
Ferney, 13-årige Giselli, 11-årige Jaime og 7-årige Faiber. Familien 
lever af det stykke jord, de ejer. Her kan dyrene græsse, og familien 
kan dyrke grønsager. Men for et stykke tid siden tvang det lokale 
råd familien til at blive inden døre. Marlenys familie blev forvist fra 
deres jord. Landsbylederne satte pigtråd op rundt om hele huset, så 
familien ikke kunne komme derfra.  
 
Marlenys familie er ikke et enkeltstående tilfælde. Adskillige kristne familier fra landsbyen blev på denne måde 
afskåret fra deres jord og dyr. Til sidst lykkedes det Marleny og Jaime at fjerne pigtråden. De prøvede at 
komme videre, men det var møjsommeligt arbejde, fordi andre, ikke-kristne landsbyboere i mellemtiden havde 
overtaget deres jord. 
 
Da det endelig så ud til, at presset på Marleny og Jaime lettede, blev familiens jord ødelagt. Dette skete efter 
ordre fra den lokale guvernør, der mente, at mennesker, der omvendte sig til den kristne tro, ikke havde nogen 
rettigheder i landsbyen mere. Til sidst førte de lokale lederes had mod kristne til, at Jaime blev arresteret. 
Konsekvensen er, at Marleny i de kommende år må tage sig af parrets fire børn alene.  

 Bed for Marleny at hun må holde ud, nu hvor hun har ansvaret for familien. Bed om, at hun i svære 
tider må stole på Gud og bede Ham om hjælp. 

 Bed for Jaime, at han må opleve fred i fængslet. Bed om, at han må blive løsladt. Bed også om, at 
Gud må trøste Marleny, når hun savner Jaime allermest. 

 Bed også for de lokale ledere fra Marlenys landsby, at Gud må røre ved deres hjerter, så de også må 
komme til tro.  

Du kan opmuntre Marleny ved at skrive til hende (helst på engelsk eller spansk – se retningslinjer på sidste 
side i dette nyhedsbrev). Send brevet/kortet til: 

Women to Women/Åbne Døre 
Att. Marleny 
Postboks 1062 
7500 Holstebro 
 
Vi har ikke noget billede af Marleny, derfor har vi indsat billedet af hendes mand, Jaime.  
 

Du kan skrive til hende indtil den 1. august2012 
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Du kan bede for Sofia 

 

For fire år siden kom den 28-årige Sofia Osman fra 
Somalia til tro. I fire år kom hun hemmeligt i en 
undergrundskirke, men for nogle måneder siden fik den 
ekstremistiske islamistiske terrorbevægelse al-Shabaab 
nys om, at Sofia tror på Jesus Kristus. 
 
Sofia blev taget til fange af al-Shabaab. Formodentlig 
holdt de hende i en af deres lejre, hvor hun 
gennemlevede forfærdelige ting. Al-Shabaab har megen 
magt i store dele af Somalia og har sat sig som mål at 
rense landet for alle ikke-muslimer. Sofia er en af de 
mange kristne, der er blevet udsat for voldelig 
behandling. 
 
Før de løslod Sofia, blev hun straffet grusomt. Foran 

øjnene af flere hundrede mennesker fik Sofia 40 piskeslag. Et øjenvidne til torturen fortæller: ”Jeg så, at Sofia 
blev slået 40 gange med en pisk. Hendes ryg var fuld af blod. Hun blev svag, og egentlig troede jeg ikke, at hun 
ville overleve piskeslagene. Mændene, der slog hende, gik derfra og efterlod hende hjælpeløs for øjnene af alle 
de mennesker, der stod og kiggede på. Efter et stykke tid kom hun dog til bevidsthed igen. Derefter blev hun 
taget med af familien.” 
 
Piskeslagene har givet Sofia alvorlige kvæstelser. Hun ligner en tom skal og har brug for megen pleje. Ifølge en 
bekendt af familien har hun det ikke særlig godt. ”Hun vil ikke snakke om det, der er sket i al-Shabaabs lejr,” 
siger denne mand. ”Bed om, at hun hurtigt må blive rask.”  

 Bed om, at Gud må helbrede Sofias sår, og at hun hurtigt må få det bedre. Bed også om, at Sofia må 
få styrke til at snakke om det, der er sket. Bed om, at Gud må lede hende i bearbejdningsprocessen. 

 Bed om beskyttelse for Sofia. Hun er nu gået under jorden, men der er ingen garanti for, at 
mændene fra al-Shabaab nu vil lade hende være i fred. 

 Bed også om, at Sofia til trods for disse hændelser vil blive ved med at sætte sit håb til Gud, og at 
hun må følge Guds vej for hendes liv    

Du kan ikke skrive til Sofia. Vi har heller ikke noget billede af hende. Derfor har vi indsat et illustrationsfoto 
af en somalisk kvinde.  
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Du kan bede for Ghada 

Ghada* fra Egypten havde det meget svært hjemme. Hendes far 
var voldelig og mishandlede hendes mor regelmæssigt. Hele 
familien led under dette. ”Hver gang min far kom hjem fra arbejde, 
var vi bange for, hvad der nu ville ske,” siger Ghada. ”På et 
tidspunkt kunne jeg ikke længere holde ud at se, hvordan min mor 
blev slået. Jeg råbte højt ”stop”, men dermed tiltrak jeg mig min 
fars opmærksomhed. Så lod han sin vrede gå ud over mig.”  
 
Der skete en forandring i familien, efter at Ghada kom til tro på 
Jesus under et møde i en kristen kvindegruppe. En af lederne 
opfordrede Ghada til at tilgive sin far og bede for ham. ”Jeg spurgte 
mig selv, om det mon var muligt,” siger Ghada. ”Hvordan kunne en 
mand som min far forandre sig? Hvor skulle han høre Evangeliets 
glædelige budskab? Han gik jo aldrig i kirke.” 

 
Til trods for sin tvivl bad Ghada for sin far, før hun forlod mødet. ”Gud, jeg ved ikke, om du hører mig, men for 
min mors skyld beder jeg dig om at forvandle min far.” Derefter gik Ghada hjem, bange for, hvad hun skulle 
hjem til. Men underligt nok mødte der hende en helt anden situation, end hun havde forventet. ”Min far tog 
mig i sine arme, efter at jeg var kommet hjem,” fortæller Ghada. ”Han sagde: ´Jeg har gjort dig og din mor så 
meget ondt. Vil du tilgive mig for alt, hvad jeg har gjort mod dig?´ Jeg kunne se, at han mente det og virkelig var 
blevet et nyt menneske.” 
 
Forundret spurgte Ghada sig selv, hvordan det var muligt, at hendes far var så forandret. Det viste sig, at han 
også havde været til et kristent møde. Det havde gjort så stærkt et indtryk på ham, at også han kom til tro på 
Jesus. Ghadas far blev klar over, at han havde båret sig forkert ad. Fra det øjeblik ændredes situationen 
fuldstændig i familien. Ghadas far var ikke længere aggressiv og mishandlede ikke nogen mere. Ghada får nu 
hjælp til at bearbejde mishandlingerne.  

 Bed om, at Ghada må kunne lægge den vanskelige periode i sin ungdom bag sig og tilgive sin far for 
alle hans fejltrin. 

 Bed om, at Ghada, hendes far og resten af familien, må vokse i troen, og at de må hente styrke i de 
gudstjenester, de sammen går til. 

 Bed om, at Ghadas og hendes mors sår og kvæstelser efter mishandlingerne må hele. Bed om, at 
Gud må trøste dem i de tunge øjeblikke og give dem glæde over den forvandling, der er sket i 
faderens liv.  

*Pseudonym.   

Du kan desværre ikke skrive til Ghada. Vi har heller ikke noget billede af Ghada, så vi har indsat et 
illustrationsfoto af en ung egyptisk kvinde.   
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Hvordan går det nu med Nasira? 

 

 
For et stykke tid siden fortalte vi om Nasira fra Nordafrika, en 
ung muslimsk kvinde, der efter sin omvendelse til Jesus lever 
under et stort pres fra sin familie. Hun lever sin tro aktivt ud og 
tager med jævne mellemrum på rejse i sit land, hvor hun 
fortæller om Jesus og bl.a. har bibler med. 
 
En af Åbne Døres medarbejdere besøgte Nasira for nylig. Efter 
en periode, hvor hun har følt sig kraftesløs og depressiv har hun 
det nu heldigvis bedre igen. ”Hun virkede til at være ved godt 
mod og er meget glad for, at hun er rask igen,” fortæller vores 
medarbejder. 
 
De sidste måneder har været nervepirrende for Nasira. Hun 
blev beskyldt for evangelisering blandt muslimer, en alvorlig 
anklage, der kunne have kostet lang tids fængsel. Nasira blev 
ikke arresteret, men der bliver holdt grundigt øje med hende. 

 
 

 Vær med til fortsat at bede for Nasira. Inden længe skal hun igen på en rejse for at fortælle 
mennesker om Jesus. Hun tager også bibler og andet materiale med. Det er farligt, og hun risikerer 
fængsel. Bed om, at hun må erfare Helligåndens ledelse. Bed også om, at hendes familie ikke må 
opdage, hvad formålet med hendes rejser er. 

 Tak for, at Nasira igen har fundet glæde i sit liv efter den svære periode. Bed om, at hun må forblive 
sund og rask, og at hun fortsat kan arbejde for Guds Rige. 

 Bed for hendes sikkerhed på rejsen, og at hun må komme i kontakt med nye mennesker, som hun 
kan fortælle om Jesus. Bed også om, at de kristne, hun møder på rejsen, må blive opmuntret ved at 
modtage bibler. Ofte lever disse kristne totalt afsondret og har næsten ingen kontakt med andre 
troende.  
 

 
 
 
Du kan ikke skrive til Nasira. Vi har heller ikke noget billede af Nasira. Derfor har vi indsat et illustrationsfoto 
af en nordafrikansk kvinde.  
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RETNINGSLINJER FOR BREVSKRIVNING 
 
Når du sender et kort eller et brev: 

 Du må aldrig nævne Åbne Døre eller Women to Women i brevet/kortet! 

 Tag højde for at kortet/brevet bliver læst i censur. 

 Send IKKE penge. 

 Oplys ikke din e-mailadresse, kun dit navn og det land, du sender fra. 

 Skriv kun navnet på den person, du skriver til på kortet (ikke adressen) og send dette evt. sammen 
med andre kort/breve i en samlet kuvert til Åbne Døre.  

 Skriv aldrig noget, som kan opfattes negativt af myndighederne og undgå ordet (og ord som 
associeres med) islam. 
 

 
Hvortil sender jeg kort/breve? 
Send alle kort/breve til: 
  c/o Åbne Døre 
  Postboks 1062 
  7500 Holstebro 
 
 
På hvilket sprog? 
Skriv fortrinsvis på engelsk. Herunder finder du eksempler på opmuntrende bibelvers på dansk og oversat til 
engelsk. 
 
Dansk:                                                                                               
 

1. Lovet være Herren dag efter dag, Gud bærer os, han er vor frelse.  Sal. 68,20 
2. Herren er nær ved dem, hvis hjerte er knust, han frelser dem, hvis ånd er sønderbrudt. Sal. 34,19 
3. For jeg er Herren din Gud, der griber din højre hånd og siger til dig: Frygt ikke, jeg hjælper dig. Es. 41,13 
4. Håbets Gud fylde jer med al glæde og fred i troen, så at I bliver rige i håbet ved Helligåndens kraft! Rom. 

15,13 
5. Ham, som formår med sin kraft, der virker i os, at gøre langt ud over alt, hvad vi beder om eller forstår, ham 

være ære i kirken og i Kristus Jesus i alle slægtled i evighedernes evighed! Amen. Ef. 3,20-21 
6.     Kast al jeres bekymring på ham, for han har omsorg for jer. 1. Pet. 5,7 
 

Engelsk: 
 
1. We praise you, Lo rd God! You treat us with kindness day after day, and you rescue us. Ps. 68,19 
2. The Lord is there to rescue all who are discouraged and have given up hope Ps. 34,18 
3. I am the Lord your God. I am holding your hand, so don’t be afraid. I am here to help you. Is. 41,13 
4. I pray that God, who gives hope, will bless you with completed happiness and peace because of your faith. 

And may the power of the Holy Spirit fill you with hope. Ro. 15,13 
5. His power at work in us can do far more than we dare ask or imagine. Eph. 3,21 
6. God cares for you, so turn all your worries over to him. 1 Pet. 5,7  

 


